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(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

. Country: / Pays :

This public document / Le présent acte public

. has been signed by | a été signé par

. acting in the capacity of / agissant en
qualité de

. bears the seal / stamp of / est revétu du
sceau / timbre de

.at/a

. by / par -

. N° / sous n®

. Seal / stamp / sceau/ timbre :

Toronto, Ontario

10. Signature / signature :

Canada

Notary Public

Notary Public

Certified
Atteste

6. the /e

‘Manager Official Documents Services

» This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropriate, the
seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cette
Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte
a aqgi et, le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été emise.

» This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n'est pas
valable au Canada.

» |f this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
est destiné a un pays non partie a la Convention de La Haye du 5 octobre 1961, il pourrait nécessiter
un légalisation par un consulat du pays de destination.

- To verify the issuance of this Apostille, see [www.officialdocuments.mgcs.gov.on.ca/en-
US/validity-check/]. Cette  Apostille peut étre vérifite a [|'adresse suivante
[https://www.officialdocuments.mgcs.gov.on.ca/fr-FR/validity-check!/]




HNEFEF

RHEN

1A

A58, -

. T Sp— . T —_—
i % T
. ~

ANAHAGESE G &)

WEB™HREE, BEEZTA RN NG LR E R A
RBENBAIT THIMFRFRINBRICET AR, FHEAG BN F '

N SETEANE LR RIEAR A BIE A B L3R 5 B B o i 1 1 &
FTIE R IR JE 5, 48 N 19 F BLIA AT 3 & 48 48 25 5 /F |
FIAEFERBRE N F E3 . _HB_: HIE.

ST —imerm, Ll R e e o - Ll g PT—

b

1T K

Z £ A

B AR

7> F5 B I
B ROV S B 18 AR 2 T
RS 1@ R

2. RN R IR 5 e 5 ik & 5 2
B RO BRI (8 A R4 T 4

iy AR 70 3 5 7 e A P L BT I & T
E. RABIT(LEBHREB>~ZS4/)Y .
. RABEY. K. B, BEET S Fa.
Bl RADEE B HEEL,

%

.. \f V. 2 %f Ve /7



- Translation-

Power of Attorney
Principal: |

wi

[D Number:

Trustee: . iR

——

ID Number.

I am unable to personally handle the _W

. istrict ", <.. .0 certain reasons " appoint the trustee
to act as my representative with full authority regarding tne above-mentioned real estate and to

exercise the rights to perform the entrusted matters listed in the following appendix on my behalf. The trustee
has the right to sub-entrust.

-

All the legal acts implemented by the trustee on behalf of the principal within the scope of the above
mentioned entrusted rights regarding the above-mentioned real estate and the resulting legal conser _.ces
shall be recognized by the principal, who shall also assume the relevant responsibilities.

The term of the above-mentioned entrustment i1s from Novem! 0 Decem.

Principa’

Date of Entrustment: >~

Matters Entrusted:

I. To sign the brokerage agreement for sale and purchase and related agreements:

2. To collect the housing sales payment;

3. To pay various taxes and fees related to the transfer of the above-mentioned real estate:

4. To handle the cancellation procedures of the mortgage loan contract;

J. To handle all procedures for the transfer of real estate property rights and registration of transfer:;
6. To sign the "Shanghai Real Estate Sales Contract";

7. To handle the transfer procedures for property management, water, electricity and gas;

8. To handle the real estate handover procedures.
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